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Комунальне нскомерційне підприємство "Вінницька міська клінічна лікарня №1", в особі 
директора Ліваковського Костянтина Сергійовича, що діє на підставі Статуту, (надалі -  
«Покупець»), з однієї сторони, та

Товариство з обмеженою відповідальністю «ХЕМА ТЕСТ», у подальшому ПРОДАВЕЦЬ, 
в особі директора Стецини Юрія Ігоровича, який діє на підставі Статуту, (надалі -  
«Постачальник»), з другої сторони, що разом іменуються «Сторони», а кожна окремо -  «Сторона», 
уклали даний Договір поставки (далі - «Договір») про наступне.

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ.
1.1 У відповідності до умов даного Договору Постачальник, зобов'язується передати у власність 
Покупця лабораторне обладнання - V-l plus, Personal Vortex (далі по тексту -  Товар) (код ДК 
021:2015:38430000-8 -  Детектори та аналізатори), а Покупець зобов'язується прийняти Товар та 
оплатити його на умовах даного Договору.
1.2 Найменування Товару, що постачається однією партією, його асортимент, характеристики, одиниці 
виміру, кількість, ціна за одиницю вказується у відповідних узгоджених та підписаних Сторонами 
Специфікаціях, які є невід'ємними частинами цього Договору.
1.3 Товар постачається партіями. Під терміном «партія Товару» розуміється Товар, що поставляється 
Постачальником Покупцю згідно умов конкретної Специфікації та/або видаткової накладної.
1.4 У разі необхідності Постачальник зобов’язується здійснити налаштування та запуск Товару у 
вказаному Покупцем місці у визначений ним строк, а також первинне навчання персоналу.
1.5 Товар, що постачається на мовах цього Договору може належати до переліку товарів, звільнених 
від оподаткування податком на додану вартість згідно постанови Кабінету Міністрів України від 20 
березня 2020 р. № 224 «Про затвердження переліку товарів (у тому числі лікарських засобів, медичних 
виробів та/або медичного обладнання), необхідних для виконання заходів, спрямованих на запобігання 
виникненню і поширенню, локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, операції з ввезення яких 
на митну територію України та/або операції з постачання яких на митній території України 
звільняються від оподаткування податком на додану вартість».
1.6 Товар, що постачається на умовах цього Договору, може належати до Переліку товарів, робіт і 
послуг, необхідних для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, 
локалізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COV1D-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, на території України, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 20.03.2020 №225 «Деякі питання закупівлі товарів, робіт і послуг, необхідних 
для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та 
ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2, на території України».

2. КІЛЬКІСТЬ, ЦІНА ТОВАРУ ТА ДОГОВОРУ.
2.1 Загальна сума Договору становить 8600,00 грн (Вісім тисяч шістсот гривень 00 копійок), у тому 
числі І1ДВ 1433,33 грн (Одна тисяча чотириста тридцять три гривні 33 копійки).
2.2 Кількість Товару, що підлягає поставці узгоджується Сторонами у Специфікаціях до Договору 
та/або у замовленні Покупця.

3. УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ.
3.1 Поставка Товару Постачальником здійснюється на підставі заявок Покупця.
3.2 Заявки можуть надаватись Постачальникові в письмовій формі: засобами поштового зв’язку, 
кур’єрськими службами, по електронній пошті, месенджерами (Viber, WhatsApp, Telegram тощо) або 
у інший спосіб, що засвідчує волевиявлення Поку пця.

Сторони погодили, що письмовою формою заявки вважається: лист в паперовій формі; скан- 
копія листа, надіслана Покупцем будь-яким способом переліченим вище в цьому пункті; електронний 
документ; електронний лист (повідомлення на електронну пошту); повідомлення у месенджері (Viber, 
WhatsApp, Telegram).



3.3 В підтвердження прийняття Замовлення (заявки) Сторони погоджують і підписують Специфікацію 
на конкретну партію Товару та/або Постачальник виставляє Покупцю рахунок на замовлену партію 
Товару (у такому разі виставлення рахунку є погодженням Постачальником заявки Покупця). Рахунки 
можуть виставлятись Покупцю в будь-якій із наступних письмових форм: в паперовій формі (засобами 
поштового зв’язку або кур’єрською доставкою); у вигляді сканованої копії паперового документа, 
надісланої Постачальником на електронну пошту; електронним документом.
3.4 Строк та умови поставки кожної конкретної партії Товару визначаються Специфікаціями.
3.5 У разі, якщо такі умови не зазначені в Специфікаціях/листах/додатках, поставка здійснюється через 
перевізника (експедитора) ТОВ «Нова Пошта» на умовах «відцілення-адреса», за рахунок 
Постачальника, впродовж 5 робочих днів, після підписання Специфікації на партію Товару / здійснення 
оплати (часткової оплати) партії Товару.
3.6 Сторони погодили, що поставка Товару між Постачальником та Покупцем може відбуватись без 
фізичного переміщення Товару зі складу Постачальника на склад Покупця. Постачальник може 
відвантажувати Товар названому Покупцем перевізнику на адресу третіх осіб, вказаних Покупцем. 
Право власності в такому разі переходить від Постачальника до Покупця з моменту передачі Товару 
перевізнику, Покупцю або третій особі, вказаної Покупцем.
3.7 Постачання Товару і його прийняття оформляються відповідною видатковою накладною та/або 
Актом приймання-передачі, що підписується уповноваженими представниками Сторін.
3.8 Датою поставки вважається дата підписання видаткової накладної уповноваженими 
представниками Сторін.
3.9 Ризики втрати чи пошкодження майна у Покупця виникають з моменту передачі Товару 
перевізнику або отримання Товару від Постачальника.
ЗЛО Повернення Покупцем поставленого та оплаченого/або не оплаченого Товару (крім реагентів для 
лабораторних досліджень) належної якості відбувається у строк до 14 (чотирнадцять) календарних 
днів, за умови доставки Постачальнику такого Товару у збереженому товарному вигляді, він не був у 
вжитку і не має слідів використання, присутні всі документи на Товар.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ РОЗРАХУНКІВ.
4.1 Всі платежі по цьому Договору здійснюються Покупцем в безготівковій формі шляхом 
перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника, вказаний у рахунках 
фактурах. Розрахунки по даному Договору проводяться в національній валюті України - гривнях.
4.2 Умови оплати кожної конкретної партії Товару узгоджуються Сторонами у відповідних 
Специфікаціях та/або рахунках.
4.3 Оплата Товару, якщо інше не визначено у Специфікаціях, здійснюється покупцем впродовж 10 
днів з дати поставки партії Товару.
4.4 Датою оплати за цим Договором вважається надходження коштів на рахунок Постачальника.
4.5 Сторони, на вимогу однієї із Сторін, зобов'язані провести звірку взаєморозрахунків, яка 
оформлюється відповідним Актом, що підписується повноважними представниками Сторін. Акт 
звірки взаєморозрахунків підписується та надсилається Стороною, яка ініціювата звірку 
взаєморозрахунків. Якщо протягом одного календарного місяця Сторона не повертає підписаний 
оригінал Акту звірки взаєморозрахунків та не висуває письмової претензії, Акт вважається таким, що 
узгоджений.
4.6 У разі якщо за результатами звірки взаємних розрахунків буде виявлена заборгованість однієї із 
Сторін, боржник зобов’язується за вимогою кредитора протягом 5-ти (п’яти) банківських днів з 
моменту виставлення відповідного рахунку погасити заборгованість.

5. ЯКІСТЬ, КОМПЛЕКТНІСТЬ ТА ГАРАНТІЇ.
5.1 Постачальник, на вимогу Покупця, повинен засвідчити якість Товару, що поставляється, 
належними документами , які надаються Покупцю разом з Товаром.
5.2 Товар (партія Товару) має відповідати вимогам щодо якості, викладеним в документах, визначених 
п.5.1 Договору, в момент передання його Покупцеві.
5.3 Гарантійний строк визначається у документах, що супроводжують Товар або Специфікації. Якщо 
гарантійний строк не передбачений згідно з умовами цього Договору то п.п.5.4, 5.5, 5.6 Договору, що 
стосуються гарантійного строку на Товар не застосовуються.
5.4 Гарантійний строк починається з моменту відвантаження від Постачальника або перевізника, 
якщо інше не зазначено в Специфікаціях.

?



5.5 Постачальник забезпечує гарантійне обслуговування Товару протягом гарантійного строку. Під 
гарантійним обслуговуванням в цьому Договорі розуміється комплекс заходів, які здійснюються 
Постачальником із залученням третьої сторони (далі -  Виконавець) за рахунок Постачальника, з 
введення в експлуатацію (у разі необхідності), ремонту та / або заміни Товару у разі його виходу з ладу 
(поломки). Постачальник зобов’язується забезпечити прибуття представника Виконавця у 
місцезнаходження Товару для проведення гарантійного обслуговування протягом 10 робочих днів з 
моменту повідомлення (заявки, виклику) Покупця. Заявка на здійснення гарантійного обслуговування 
оформлюється Покупцем в довільній формі та має містити обов’язкові відомості з: найменуванням 
обладнання, найменуванням виробника, серійним номером обладнання, його кількість, вид робіт 
(технічне обслуговування, ремонт, тощо), назвою організації її адреса, ПТБ контактної особи та її 
контактний номер телефону. Заявка надсилається та дублюється на наступні адреси ел.пошт: 
електронна адреса Виконавця -  тГоШУетачеяГin.ua
електронна адреса Замовника -  у ш ткі  І ч/ukt.net
5.6 Гарантії Постачальника не поширюються на загибель, пошкодження або інші дефекти Товару, що 
виникли внаслідок невірного або недбалого зберігання та використання Товару Покупцем.
5.7 Усі претензії по якості та кількості поставленого за Договором Товару виставляються Покупцем та 
приймаються Постачальником у відповідності з Інструкціями П-7 та П-6 відповідно.
5.8 Продавець зобов’язаний передати Покупцеві Товар у тарі та/або упакований у спосіб, який 
забезпечує схоронність Товару за звичайних умов зберігання і транспортування. Обов’язок передання 
Товару у тарі та/або в упаковці не поширюється на Товари, які за своїм характером не потребують 
застосування гари та/або пакування.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН. <
6.1 За невиконання або несвоєчасне виконання своїх зобов’язань по даному Договору Сторони несуть 
відповідальність згідно даного Договору та діючого законодавства України.
6.2 У разі порушення Постачальником строків поставки, Постачальник зобов'язаний сплатити 
Покупцю неустойку в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми боргу за кожний день 
прострочення виконання зобов'язань за даним Договором.
6.3 В разі прострочення виконання Покупцем своїх обов'язків з оплати Товару, Покупець сплачує 
Постачальнику пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми боргу за кожний день 
прострочення виконання зобов'язань за даним Договором.
6.4 Ш трафні санкції передбачені даним Договором сплачуються за письмовою вимогою Сторони права 
чи законні інтереси якої порушено.
6.5 Оплата Сторонами штрафних санкцій не звільняє Сторін від виконання зобов'язань по даному 
Договору.

7. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ.
7.1 Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за даним 
Договором внаслідок настання форс-мажорних обставин: пожежі, стихійних лих, війни, воєнних 
операцій будь-якого характеру, страйків, блокади, р'ішень органів державної влади України 
заборонного характеру, що перешкоджають виконанню Сторонами своїх договірних зобов'язань. При 
цьому строк виконання Сторонами їхніх зобов'язань за цим Договором корегується відповідно до часу, 
протягом якого діють такі обставини.
7.2 Сторона, що не в змозі виконати свої зобов'язання за цим Договором внаслідок настання обставин, 
передбачених пунктом 7.1. даного Договору, повинна сповістити про це іншу Сторону письмово не 
пізніше 3- х календарних днів з моменту настання таких обставин, в іншому випадку Сторона 
позбавляється права посилатися на форс-мажорні обставини.
7.3 Належним і достатнім доказом наявності зазначених вище обставин, а також їхньої тривалості, є 
довідки, видані Торгово-промисловою палатою України, її філіями на місцях.

8. РОЗВ'ЯЗАННЯ СПІРНИХ ПИТАНЬ.
8.1 Усі спори, що пов'язані із цим Договором, його укладанням або такі, що виникають в процесі 
виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів між представниками Сторін.
8.2 Сторони погодили, що досудовий (претензійний) порядок розгляду спорів є обов’язковим.
8.3 Якщо спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку, за 
встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору у порядку, визначеному відповідним чинним 
в Україні законодавством.
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9. СТРОКИ ДІЇ ДОГОВОРУ. ІНШІ УМОВИ.
9.1 Цей Договір набуває чинності з моменту його підписання і діє до 31.12.2023 року, але у будь-якому 
випадку до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов'язань.
9.2 Всі попередні переговори, листування, попередні угоди та протоколи про наміри з питань, що так 
чи інакше стосуються цього Договору анулюються (втрачають юридичну силу) з моменту набрання 
чинності цим Договором в частині, що суперечить умовам цього Договору.
9.3 Цей Договір відображає повне розуміння Сторонами його предмету та інших умов, зазначених в 
цьому Договорі. Сторони засвідчують, що ними досягнуто згоди по всім істотним умовам Договору.
9.4 Заголовки статей призначені для зручності користування текстом та не будуть прийматись до уваги 
при тлумаченні даного Договору.
9.5 Сторони погодили, що Договір, додатки до Договору та документи, що складаються Сторонами 
при виконанні договірних умов можуть бути оформлені за допомогою інформаційно- 
телекомунікаційних систем (в електронній формі). Документи, відправлені факсом або електронною 
поштою (електронні листи, скан-копії документів), мають повну юридичну силу до моменту обміну 
оригіналами в паперовій формі, породжують права та обов’язки для Сторін, можуть бути подані до 
судових інстанцій в якості належних доказів і не можуть спростовуватися Стороною, від імені якої 
вони були відправлені.
9.6 За наявності технічної можливості Сторони домовились здійснювати електронний документообіг 
в частині складання, оформлення та обміну первинних бухгалтерських документів та не надавати 
первинні бухгалтерські документи у паперовому вигляді, якщо їх було надіслано в електронному 
вигляді засобами телекомунікаційного зв’язку, та прийнято до бази даних іншої Сторони, що 
підтверджується її електронним підписом. Сторони домовились забезпечити конфіденційність 
особистих електронних ключів, зберігати архів надісланих та прийнятих в електронному вигляді 
первинних бухгалтерських документів протягом терміну передбаченого законодавством для 
зберігання первинних бухгалтерських документів у паперовому вигляді, але не менше ніж З 
календарних роки.
9.7 Зміни в цей Договір можуть бути внесені за взаємною згодою Сторін, що оформляється додатковою 
угодою до цього Договору. .
9.8 Зміни та доповнення, додаткові угоди, специфікації, інші документи, що стосуються виконання 
умов цього Договору є його невід'ємною частиною і мають юридичну силу у разі, якщо вони вчинені 
у письмовій формі (в тому числі оформлені згідно п. 9.5 Договору), належним чином підписані 
уповноваженими представниками Сторін.
9.9 У Специфікаціях Сторони мають право змінювати умови цього Договору. Такі зміни поширюються 
тільки на дію цих Специфікацій, в яких вони відображені.
9.10 На договорах, заявках, специфікаціях, листах, додаткових угодах, видаткових накладних, 
дорученнях на отримання ТМЦ, актах прийому-передачі тощо, а також копіях зазначених документів 
Сторонами може ставитися печатка «Для документів», що буде вважатися легітимним для укладення 
цих документів та засвідченням копій.
від Покупця:
Комунальне некомерційне підприємство "Вінницька міська клінічна лікарня №1", в особі 
Директора Ліваковського Костянтина Сергійовича , що діє на підставі Статуту.
9.12 Одностороння відмова від зобов'язання або одностороння зміна його умов не допускається.
9.13 У разі дострокового розірвання/зміни Договору за згодою Сторін, Договір вважається розірваним 
або зміненим з дати підписання Сторонами Додаткової угоди до цього Договору про його зміну або 
розірвання.
9.14 Недійсність окремих положень цього Договору, не тягне за собою недійсність Договору в цілому, 
оскільки можна припустити, що цей Договір був укладений без включення до його умов таких 
положень.
9.15 Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі реквізитів 
та зобов'язується своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі 
неповідомлення несе ризик настання пов'язаних із ним несприятливих наслідків.
9.16 Договір вважається щорічно продовженим на тих самих умовах, якщо за один календарний місяць 
до закінчення терміну дії даного Договору жодна із Сторін письмово не вимагає його розірвання/зміни. 
При чому кількість таких продовжень не обмежена.
9.17 Текст цього Договору, будь-які матеріали, інформація й повідомлення, які стосуються цього 
Договору, є конфіденційними й не можуть передаватися Стороною третім особам без попередньої



письмової згоди на те іншої Сторони, крім випадків, коли така передача передбачена чинним 
законодавством, що регулює обов'язки Сторін даного Договору.
9.18 Підписанти, як суб’єкти персональних даних, підписуючи цей Договір дають згоду на обробку їх 
персональних даних та підтверджують, що ознайомлені з правами суб’єкта персональних даних, 
викладених в ст.8 Закону України «Про захист персональних даних».
9.19 Постачальник має статус платника податку на прибуток на загальних підставах та платник ПДВ.
9.20 Покупець має статус : ЗАМОВНИК є неприбутковою організацією та платником ПДВ.
9.21 Усі правовідносини, що виникають у зв'язку з виконанням умов цього Договору і не врегульовані 
ним, регламентуються нормами чинного в Україні законодавства.
9.22 Цей Договір складений українською мовою на 5-ти аркушах та 5-ти сторінках у 2-х примірниках, 
по одному для кожної із Сторін, кожний з яких має однакову юридичну силу.

10. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ТО В «ХЕМА ТЕСТ»
код ЄДРПОУ 37833041
Адреса :03134 м.Київ, вул. Івана Дзюби ,3
Приміщення 1
тел. +38 050 422 62 16 ; +38 067 422 62 16 
clients2@xema-test.in.ua 
ІВ AN UA263510050000026004878920351 
в АТ «УкрСиббанк» м. Києві 
Платник податку на прибуток, 
платник ПДВудц378330426579

ПОКУПЕЦЬ:
Комунальне некомерційне підприємство 
"Вінницька міська клінічна лікарня №1" 
ЄДРПОУ 05484126
21029, м. Вінниця, Хмельницьке шосе,96 
р/р ЄА 103204780000026007924447108 
АБ « Укргазбанк» м. Київ, МФО 320478 
Телефон/факс: (0432) 56-02-17,0973993469 
ІП№  054841202281

м. Київ

Специфікація №1
до договору поставки № 02/23 від /У  .11.2023 року (далі -  «Договір»)

» листопада 2023 року

mailto:clients2@xema-test.in.ua


Комунальне некомерційне підприємство "Вінницька міська клінічна лікарня №1", в особі 
директора Ліваковського Костянтина Сергійовича , що діє на підставі Статуту (надалі -  «Покупець»), 
з однієї сторони, та,

Товариство з обмеженою відповідальністю «ХЕМА ТЕСТ», в особі директора Стецини Юрія 
Ігоровича, який діє на підставі Статуту (надалі -  «Постачальник»), з другої сторони, уклали цю 
Специфікацію до Договору про нижченаведене:

1. У відповідності до умов Договору Постачальник, зобов’язується поставити Покупцю наступний 
Товар: ______________________________________ _________ _______ _______________ __________

X»
п/п

Н азва  Товару
О ди н и ц і
ви м іру

К -ст ь
Ц іна за  

оди н и ц ю , грн., 
без П Д В

В арт іст ь, 
грн ., з

___ иж___
1 V-1 plus. Personal Vortex шт. 1 1166.61 8600.00

Всього на суму: 8600.00 грн. (ПДВ: 1433,33 грн.)
Загальна вартість прописом: Вісім тисяч шістсот гривень 00 копійок

2. Строки та умови оплати: впродовж 10 днів з дати поставки Товару.
3. Строки та умови поставки: строк поставки Товару -  до 31.12.2023 року. Товар поставляється на 
умовах DDP (місце поставки Товару: V-1 plus, Personal Vortex, м.Вінниця, Хмельницьке шосе, 96 ) згідно 
Офіційних правил тлумачення торговельних термінів Міжнародної торгової палати Інкотермс 2010 
(з урахування внутрішньодержавного характеру договору).

Разом із Товаром Постачальник надає Покупцеві належним чином завірену копію декларації 
відповідності, сертифікат якості та інструкцію з експлуатації українською мовою.

Постачальник зобов ’взується здійснити налаштування та запуск Товару, а також навчання 
працівників Покупця до 2*. 1X2023 року.

ПОСТАЧАЛЬНИК:
ТОВ «ХЕМА ТЕСТ» 
код ЄДРПОУ 3783304І 
Адреса :03134 м.Київ, вул. Івана Дзюби ,3 
Приміщення 1
тел. +38 050 422 62 16 ; +38 067 422 62 16 
ciients2@xema-tcst.iii.ua 
IBAN UA263510050000026004878920351 
в АТ «УкрСиббанк» м. Києві

ПОКУПЕЦЬ:
Комунальне некомерційне підприємство 
"Вінницька міська клінічна лікарня №1" 
ЄДРПОУ 05484126
21029, м. Вінниця, Хмельницьке шосе,96 
р/р ЬА 103204780000026007924447108 
АБ « Укргазбанк» м. Київ, МФО 320478 
Телефон/факс: (0432) 56-02-17,0973993469 
ІП№  054841202281
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